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A Safety precautions

Do not use the device for anything other than its
intended use

Do not disassemble, modify, or repair the device

Any changes or modifications to the device can void your
manufacturer’s warranty. For service, take the device to a
Samsung Service Center.

When using the device, mind the following:

Humidity and liquids may damage parts or electronic
circuits.

Do not store the device in hot areas. High temperature

may cause damage to the device or shorten battery life.

Do not drop the device or cause impacts to it.
« Do not jump on the device.

« This manual’s images and content may differ from the
product.

« This product is only a health assisting device. It cannot be
used for medical diagnostic purposes.

Overview

LCD screen

easuring
platform

w Check the product box for the following items:
Bluetooth Body Scale, three AAA batteries, user
manual. The supplied items may vary depending on
the region.

Inserting the batteries

| Remove the battery cover.
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2 Insert the batteries into the battery slots, and then
replace the battery cover.
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w For taring weight, place the device on a flat surface
within 30 seconds after inserting the batteries. If not,

measured weight can be different from actual weight.

Connecting with a smartphone

| Turn on the smartphone, and tap S Health on the
Applications screen.

2 Tap Health board — Weight — [=1]— Weighing
accessory manager — EI-HS10.

3 Connect with the device using the instructions on
the smartphone’s display.

"g Up to four users can be registered to the device.

Disconnecting a smartphone
/ Turn on the device, and press and hold to
enter PAIRING MODE.

2 Press to select a user, and then press and
hold

3 Press to select DISCONNECT, and then press
and hold CuND).

4 When disconnected, the device displays SUCCESS.
Selecting a registered user

1 Step lightly on the measuring platform to turn the
device on.

2 Ifthe LCD screen is turned on, step on the bottom of
the measuring platform to select a registered user.

w When stepping on areas other than the lower part of
the measuring platform without choosing a user, the

device works as a standard scale. Because it acts as an
unconnected scale and measurements do not transfer
to the smartphone.

Measuring weight

| Turn the device on, select a user, and then step on
the device.

2 Step off the device if measuring weight is complete.

3 Measured weight is displayed momentarily, and is
transferred to the connected smartphone.

@ ¢ The measurable weight range is 10-180 kg /
22 1b-396 Ib.
« To change the unit of measure (kg/Ib), press CONIT),

FCC

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation
is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and (2)
this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

Users are not permitted to make changes or modify the
device in any way.

Changes or modifications not expressly approved by
Samsung will void the user’s authority to operate the
equipment.

Recycling Direct

To dispose electronics properly, follow the recycling process
regulated in your area or go to Samsung website to find the
nearest recycling location:
www.samsung.com/recyclingdirect

Or call, (877) 278 - 0799.
S, g Telec i
1301 E. Lookout Drive
Richardson, Texas 75082
Phone: 1-800-SAMSUNG
Phone: 1-888-987-HELP (4357)

1s America, LLC




A Precauciones de seguridad

No lo utilice para ningun fin que no sea aquél para el que
se lo diseié

No desarme, modifique ni repare el dispositivo

Cualquier cambio o modificacion en el dispositivo puede
anular la garantia del fabricante. Si necesita mantenimiento,
lleve el dispositivo a un Centro de servicios de Samsung.
Cuando use el dispositivo, tenga en cuenta lo siguiente:
La humedad y los liquidos pueden dafiar piezas o circuitos
electronicos.

No almacene el dispositivo en areas de calor extremo. Las
altas temperaturas pueden danar el dispositivo o reducir la
vida util de la bateria.

No golpee el dispositivo ni lo deje caer.

No salte sobre el dispositivo.

« Lasimdgenes y el contenido que aparecen en este manual
pueden diferir del producto.

« Este producto no constituye un dispositivo médico. No
puede utilizarse para efectuar diagndsticos.

Descripcion general

Pantalla LCD

Plataforma de

medicion

@ Busque los siguientes elementos en la caja del
producto: Balanza corporal con Bluetooth, tres
baterias AAA, manual del usuario. Los elementos
provistos pueden cambiar en funcion de la region.

Colocacion de las baterias

| Retire la cubierta de la bateria.
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2 Inserte las baterias en las ranuras correspondientes y
vuelva a colocar la tapa.
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Para tarar el peso, coloque el dispositivo sobre una
superficie plana durante 30 segundos después de
insertar las baterias. De lo contrario, el peso medido
puede ser diferente del peso real.

Como conectarla a un smartphone

3 Conéctela con el dispositivo siguiendo las
instrucciones en la pantalla del smartphone.

@ Se pueden registrar hasta cuatro usuarios en el
dispositivo.

Cémo desconectarla de un smartphone

| Encienda el dispositivo y mantenga presionado
para ingresar al PAIRING MODE.

Presione para seleccionar un usuario, y luego
mantenga presionado (CUNID),
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3 Presione para seleccionar DISCONNECT, y
luego mantenga presionado CUNIT),

4

Cuando esté desconectado, el dispositivo mostrara
SUCCESS.

Cémo seleccionar un usuario registrado

| Enciendael smartphone, y toque S Health en la
pantalla Aplicaciones.

2 Toque Tablero de salud — Peso — [=]—
Gestor de accesorio de pesaje — EI-HS10.

| Pise suavemente la plataforma de medicién para
encender el dispositivo.

2 Sila pantalla LCD se enciende, pise la parte inferior
de la plataforma de medicion para seleccionar un
usuario registrado.

w Si pisa sobre otra area que no sea la parte inferior de
la plataforma de medicién sin elegir un usuario, el
dispositivo funcionara como una balanza comun. Esto
se debe a que acttia como una balanza desconectada
y las mediciones no se transmiten al smartphone.

Cémo medir el peso

[ Encienda el dispositivo, seleccione un usuario y
subase al dispositivo.

2 Cuando haya terminado de medir su peso, bajese
del dispositivo.

3 H peso medido se muestra unos instantes y se
transmite al smartphone conectado.

* Elrango de peso medible esde 10a 180 kg (22 a
J 396 Ib).

Para cambiar la unidad de medida (kg/Ib), presione

QND,

FCC

Este dispositivo cumple con la seccién 15 de las reglas de
la FCC. El funcionamiento estd sujeto a las dos condiciones
siguientes:

(1) Este dispositivo no causa interferencias daninas, y

(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia
recibida, incluida la interferencia que pudiera causar un
funcionamiento indeseado.

Los usuarios no deben modificar el dispositivo ni realizar
cambios en este de manera alguna.

Las modificaciones o los cambios no aprobados
expresamente por Samsung, dejaran sin efecto la autoridad
del usuario para operar el equipo.

Reciclaje directo

Para desechar electrénicos correctamente, siga el proceso de
reciclaje regulado en su érea o visite el sitio web de Samsung
para encontrar el establecimiento de reciclaje mas cercano:
www.samsung.com/recyclingdirect

o llame al (877) 278 - 0799.
S, g Telec icat
1301 E. Lookout Drive
Richardson, Texas 75082
Teléfono: 1-800-SAMSUNG
Teléfono: 1-888-987-HELP (4357)
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FCC STATEMENT

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) This device must accept
any interference received, including interference that may cause undesired operation.

WARNING
Any changes or modifications(including the antennas) not expressly approved by the party responsible for

compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

NOTE This equipment has been tested and

found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and,

if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to

radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,

which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct

the interference by one or more of the following measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
« Consult the dealer or an experienced radio / TV technician for help.

RF Exposure Statement (2.1091)

FCC RF Radiation Exposure Statement: This equipment complies with FCC RF Radiation exposure
limits set forth for an uncontrolled environment. This device and its antenna must not be co-located or
operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

RF du FCC d'exposition aux radiations: Cet équipement est conforme a l'exposition de la FCC
rayonnements RF limites établies pour un environnement non contrélé. Cet appareil et son antenne ne
doivent pas étre co-localisés ou fonctionnant en conjonction avec une autre antenne ou transmetteur.

IC STATEMENT

This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(s).

Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and

(2) this device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation
of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils

radio exempts de licence.L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit
pas produire de brouillage,et (2) l'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi,
méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.
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